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kretem ze dne 6. 2. 1777 bylo rozhodnuto o spojení tzv.
Novokarolinské knihovny, která slou�ila v Karolinu uni-
verzitní fakultì právnické a lékaøské a byla nejstar�í (od-
vozovala svùj pùvod od poèátku univerzity ve 14. století),
tzv. Klementinské knihovny (pùvodnì do roku 1773 je-
zuitské), slou�ící fakultì teologické a filozofické, a tøí
knihoven hrabat Kinských (Velké, Malé a Vojenské). Tak-
to spojené knihovny s trvalým sídlem v Klementinu nesly
název c.k. Universitní knihovna (UK) a od roku 1887 c.k.
Veøejná a universitní knihovna (VUK). Knihovní fond spo-
jených knihoven se v dobì slouèení odhadoval u Novo-
karolinské na cca 13 000 svazkù, u Klementinské pøes
15 000 svazkù a u tøí knihoven Kinských pøes 10 000 svaz-
kù. Celý fond UK èinil tedy v dobì spojení jejích pùvod-
ních slo�ek asi 40 000 (podle nìkterých odhadù a� 50 000)
svazkù rukopisù, knih, map, rytin, vesmìs velmi rùznoro-
dých, pocházejících pøevá�nì ze 17. a 18. století a vcelku
málo uspoøádaných. Av�ak z hlediska stáøí (poèet ruko-
pisných kodexù a starých tiskù), oborové a jazykové plu-
rality a celkového poètu jednotek �lo tehdy o nejvìt�í a
nejvýznamnìj�í celek jednotného knihovního fondu v èes-
kých zemích. Tento primát si pak dotyèný, oborovì stále
více univerzální fond uchoval trvale a� do souèasnosti.

Osvícenský absolutismus císaøe Josefa II. (ji� jako spo-
luvladaøe své matky a pak za jeho vlády 1780-1790) se
promítl i do knihovnictví. Poprvé v Evropì do�lo tehdy
k pokusu o celostátní centralizované usmìròování a øízení
knihoven. Tzv. Rautenstrauchova smìrnice z dubna 1778
závaznì urèovala veøejnou pøístupnost v�ech státních
knihoven vèetnì univerzitních (co� bylo v tehdej�í Evro-
pì revoluèním èinem), jednotnou otevírací dobu, jednot-
né lhùty výpùjèek, abecední lístkový katalog jako hlavní
katalog a pro státní knihovny stanovila personální syste-
matizaci. Pro knihovní fond naøizovala smìrnice roztøídit
knihy podle sedmi základních oborù (teologie, filozofie,
právo, lékaøství, matematika, historie, filologie), seøadit
knihy uvnitø uvedených oborù v následnosti: historie obo-
ru, generália, jednotlivá díla podle roku vydání a formátu,
stavìt svazky v regálech volnì, aby bylo místo pro pøí-
rùstky, oznaèit knihy znaèkami: øímská èíslice = skøíò,
velké písmeno = police, arabská èíslice = poøadové èíslo
knihy, do jednotlivých polic skøínì øadit knihy zdola od
spodní police. Tyto zásady byly ve své dobì znaèným po-
krokem a nìkteré z nich se vyu�ívají dodnes.

Dùsledná realizace uvedených zásad v praxi, zejména
tvorba jednotného katalogu, byla v�ak znaènì nároèná a
nutnì dlouhodobá. V pra�ské UK to podmiòovaly pøede-
v�ím zmìny v rozsahu a oborovém zamìøení knihovního
fondu díky masovému svozu knih ze zru�ených klá�terù a
pozdìji té� personální, finanèní a prostorové problémy.
Od roku 1776 byly pøedávány do Klementina knihovny
zru�ených jezuitských kolejí, rezidencí a profesních domù
z Èech. Dvorským dekretem z roku 1781 byly zru�eny
v�echny klá�tery, které se nezabývaly vyuèováním, pìsto-
váním vìd a péèí o nemocné. �lo o témìø polovinu klá�te-
rù v zemi bez ohledu na kulturní a historický význam nì-
kterých z nich. Ru�ení probíhalo a� do roku 1790. Knihy
ze zru�ených klá�terù byly pøedávány v Èechách pra�ské

KNIHOVNÍ FONDY PRA�SKÉ
UNIVERSITNÍ KNIHOVNY
V LETECH 1777-1918

Zdenìk Franc

Základem existence a východiskem pro poskytování
slu�eb ka�dé knihovny je její knihovní fond. V encyklo-
pedické literatuøe jsou významné knihovny charakterizo-
vány pøedev�ím velikostí fondu, poètem jeho svazkù nebo
knihovních jednotek. Velikost a charakter fondu urèují
druh, zamìøení i specifiènost postavení dané knihovny.
Dìjiny rùstu a uspoøádání fondu jsou do znaèné míry i dì-
jinami knihovny. Platí to hlavnì o knihovnách velkých a
starých a pro pra�skou Universitní knihovnu to platí ob-
zvlá�tì.

l. Historie

O knihovním fondu pra�ské Universitní knihovny, pøed-
chùdkynì dne�ní Národní knihovny ÈR, lze v plném smyslu
tohoto názvu hovoøit od roku 1777. Tehdy dvorským de-

48) Viz nedatovaný koncept Kinského dopisu, který je
ulo�en v ANK, Kinský, Spisy, Osobní.

49) Josef Valentin Zlobický (14. února 1741-14. bøezna
1810), národní buditel, sbíral staré èeské rukopisy,
listiny, obrazy a jiné památky. Zaslou�il se o zalo�e-
ní èeského divadla Boudy, pøekládal do èe�tiny, ze-
jména soudní øády. Byl prvním profesorem èe�tiny
na vídeòské vojenské akademii.

50) Viz nedatovaný koncept dopisu ulo�eného v ANK,
Kinský, Spisy, Osobní.

51) Spis ulo�en v ANK, Kinský, Spisy, Knihovna.
52) Tamté�.
53) Dopis Kinského ulo�en ANK 1780-1918, Spisy,

Ungar.
54) Dne 22. záøí 1787, ulo�en tamté�.
55) Tamté�.
56) Jde o klá�tery zru�ené v roce 1782 a následujících

letech.
57) V roce 1781 doprovázel cís. Josefa II. do Itálie a

v roce 1788 provázel arcivévodu Franti�ka do války
s Turky.

Poznámka redakce:
V pøíspìvku je pou�ita reprodukce olejomalby J. Kreut-
zingera z r. 1787, která je v souèasnosti umístìna v pøed-
sálí Barokního sálu Klementina.
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Universitní a na Moravì olomoucké Studijní knihovnì.
Pochopitelnì pøi tom bylo mnoho knih rozkradeno nebo
po�kozeno. Pøi tehdej�í ekonomické a vzdìlanostní úrov-
ni obyvatelstva se na�lo jen velmi málo zainteresovaných
a solventních kupcù vyøazených duplikátù a multiplikátù.
Knihy se proto prodávaly velmi levnì, nìkdy jen za cenu
makulatury. Pøejímání, tøídìní, poøádání a pozdìji katalo-
gizování tìchto pøírùstkù i celého fondu se protáhlo a� do
dvacátých let 19. století.

Co do mno�ství svazkù reprezentoval fond v letech
1777-1918 tyto poèty:

1780 � 100 000 1850 � 109 186 1890 � 207 614
1801 � 147 000 1860 � 126 103 1900 � 269 564
1838 �  97 920 1870 � 147 327 1910 � 358 744
1840 � 99 333 1880 � 177 586 1918 � 420 355

Po vytøídìní duplikátù a multiplikátù ze svozù klá�ter-
ních knihoven a po vynuceném pøedání nìkterých rukopi-
sù a svazkù do Vídnì velikost fondu a� do �edesátých let
19. století v podstatì stagnovala. Roèní pøírùstky kolísaly
mezi tisícem a� dvìma tisíci svazky a teprve v sedmdesá-
tých a osmdesátých letech 19. století vzrostly na asi 3000
svazkù a v desetiletí pøed l. svìtovou válkou a� na 11 000
svazkù. Nejvìt�í pøírùstek � 12 245 svazkù � byl za-
znamenán v roce 1914.

2. Zdroje získávání fondu

Zdrojem pøírùstku fondu byly povinné výtisky, nákup,
dary a poèátkem 20. století také výmìna.

Povinné výtisky zasílali od roku 1782 pra��tí tiskaøi,
od roku 1807 tiskaøi z celých Èech a od roku 1811 byly
povinné výtisky roz�íøeny i na noviny, mapy, rytiny a dal�í
dokumenty. �lo o nejstar�í povinný výtisk v zemích teh-
dej�í habsburské monarchie. Ze zemí Koruny Èeské se v�ak
týkal pouze Èech, nikoli Moravy a tzv. rakouského Slez-
ska. V prùmìru pøedstavovaly povinné výtisky asi 30 %
v�ech pøírùstkù.

Nákup knih závisel pøedev�ím na vý�i státního finanè-
ního pøíspìvku. Ten byl sice prùbì�nì trvalý, ale ve srov-
nání s osvícenským obdobím konce 18. století se za napo-
leonských válek a období metternichovského absolutismu
znaènì sní�il. Tento pokles trval a� do padesátých let
19. století. O postupné zvy�ování státního pøíspìvku se
pozdìji nejvíce zaslou�ili øeditelé �afaøík a Hanu�. Od roku
1826 èinil pøíspìvek l600 zl (zlatých) roènì, v polovinì
století se zvý�il na 2500 zl a v roce 1860 na 9000 zl. Od
roku 1862 dostávala knihovna navíc jako státní dotaci je�-
tì imatrikulaèní taxy studentù univerzity a od roku 1907
byly navíc zavedeny povinné tzv. bibliotéèní pøíspìvky
studentù. Od roku 1890 vzrostla státní dotace na 36 000 K
(korun), co� se nominálnì i reálnì rovnalo døívìj�ím
18 000 zl. V této vý�i pøetrvala dotace a� do první svìtové
války. Taxy a bibliotéèní pøíspìvky studentù kolísaly pod-
le poètu posluchaèù univerzity, a to mezi 10-30 tisíci K

roènì. Po rozdìlení univerzity na èeskou a nìmeckou èást
v roce 1882 zùstala knihovna nerozdìlena a slou�ila obì-
ma èástem univerzity s odli�ným vyuèovacím jazykem. Na
platbách od studentù se v prùbìhu let 1882-1918 podílela
èeská èást zhruba dvìma tøetinami, nìmecká èást pak jed-
nou tøetinou. Celkové roèní pøíjmy knihovny èinily po roce
1900 (bez mezd pracovníkù) 60-68 tisíc K. Z toho se vy-
dávalo na nákup knih a èasopisù v prùmìru 71 % a na
jejich vazbu 2 %. Za l. svìtové války v�ak poklesly proti
pøedváleènému stavu pøírùstky knihovny o 30 % a pøíjmy
nominálnì o 29 % a navíc byly znehodnocovány narùsta-
jící váleènou inflací.

Dále se po celé sledované období knihovní fond zvìt-
�oval díky odkazùm a darùm knih a nìkdy i celých kniho-
ven od univerzitních mistrù, absolventù univerzity, �lech-
ticù, mì��anù, duchovních a pozdìji i jiných institucí
vèetnì vlády. Prvním a nejstar�ím donátorem byl ji� cí-
saø Karel IV. S dary nejvìt�ích knihovních celkù bývaly
nìkdy potí�e. Napø. knihovna hrabìte Josefa ze �tern-
berka, odkázaná univerzitì roku 1701, byla do Novoka-
rolinské knihovny pøedána a� o 25 let pozdìji. Roku 1725
univerzitì darovaná knihovna lékaøe Franti�ka Löwa z
Ebersfeldu (1648-1725) byla pøedána do Klementina a�
po 53 letech roku 1782. Václav Vavøinec zVøesovic
(1532-1578, teolog a alchymista) odkázal svou v pod-
statì je�tì renesanèní knihovnu malostranské obci. Ta ji
teprve a� po 200 letech vyzvedla ze sklepa a v roce 1780
pøedala do UK. Z popudu univerzity a z pravidelné stát-
ní dotace nakupoval od roku 1767 profesor politických
vìd Josef Ignác Buèek (1741-1821) knihy z oboru ob-
chodu, financí a policejní agendy. Pøes opìtovné výzvy
k pøedání tìchto knih do UK profesor 20 let vzdoroval a
soubor 719 svazkù pøedal knihovnì a� po Buèkovì smrti
jeho syn. V roce 1837 dostala knihovna k v�eobecnému
u�itku dílo W. A. Mozarta, 1845 koupila vláda knihovnu
chirurga a internisty prof. Krombholze (1782-1843), roku
1855 byla zakoupena knihovna slovenského filozofa Ji-
øího Ribaye (1754-1812), 1856 zakoupila pro UK vláda
knihovnu nìmeckého filologa Karla Fridricha Herman-
na (1804-1855), 1873 darovali sbìratelé knihovnì sbír-
ku rukopisù a starých tiskù, roku 1875 bylo získáno 4115
svazkù ze soukromé knihovny bývalého rakouského cí-
saøe Ferdinanda I. (vládl v letech 1835-1848 a po vynu-
cené abdikaci do�íval 27 let daleko od Vídnì na Pra�-
ském hradì).

Od konce 19. století osciloval roèní poèet darovaných
svazkù kolem èísla 900 a mìnil se jejich charakter. Vìt�i-
nou ne�lo ji� o dary celých osobních knihoven jednotliv-
cù, ale hlavnì o nìkolikasvazkové dary osob, spolkù, do-
mácích i zahranièních vìdeckých spoleèností, které samy
projevily zájem, aby jimi vydaná díla byla ve fondu pra�-
ské VUK. Dary pøicházely i od ministerstev nìkterých
zahranièních zemí (Francie, Nìmecko, Itálie). Autorita
knihovny byla tedy uznávána i v zahranièí.

Výmìna svazkù s jinými knihovnami a institucemi
pøedstavovala nejmen�í èást pøírùstkù knihovny. V prùbì-
hu sledovaného období tvoøila ménì ne� jedno procento
pøírùstkù.
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3. Charakter fondu

Bìhem 19. století se postupnì mìnilo slo�ení fondu
UK z jazykového hlediska. V 16. a 17. století bylo podle
odhadu ve fondu asi 70 % knih latinských, 15 % nìmec-
kých a 15 % èeských. Odhad z devadesátých let 18. století
uvádí 75 % latinských, 10 % nìmeckých, 10 % èeských a
5 % z ostatních jazykù (hebrejsky, francouzsky, italsky aj.).

Centrální snahy habsburské monarchie preferovaly
v 18. století nìmèinu jako dorozumívací jazyk mnohoná-
rodnostního soustátí a v roce 1784 pak byla vyhlá�ena i za
jediný úøední jazyk. To vedlo k nárùstu jazykovì nìmec-
ké literatury pøicházející do UK v rámci povinného výtis-
ku. Za rok 1807-1808 to bylo 68 % knih nìmeckých,
29 % èeských, 2 % latinských a l % z ostatních jazykù.
V roce 1831 to bylo 51 % knih nìmeckých, 38 % èeských
a 3 % latinských. V revoluèním roce 1848 pak èinil pøí-
rùstek nìmeckých knih 29 % a èeských 71 %. Trend pøe-
vahy jazykovì èeských pøírùstkù v rámci povinného vý-
tisku pokraèoval i v dal�ích letech, zvlá�tì od let
osmdesátých, kdy èe�tina byla fakticky zrovnoprávnìna
s nìmèinou jako úøední jazyk. Av�ak nìmecké knihy a èa-
sopisy byly stále daleko nejpoèetnìj�í èástí cizojazyèné-
ho fondu knihovny po celý zbytek sledovaného údobí, jak
prokázaly dílèí sondy v generálním katalogu.

O vývoji oborového, obsahového nebo jinak pozoru-
hodného slo�ení fondu knihovny bohu�el nemáme dosti
spolehlivých informací. Urèitou sondou do zastoupení
významnìj�ích dìl z hlediska oborového, vìcnì obsaho-
vého, jazykového, místa a doby vydání mohou být nej-
star�í ti�tìné dìjiny knihovny od Antonína Spirka z roku
1844 (Geschichte und Beschreibung der k.k. Univerzitäts-
Bibliothek zu Prag. Wien 1844. 110 s.).

Antonín Spirk (1787-1847) byl od roku 1828 a� do
své smrti øeditelem UK. Jeho dìjiny knihovny obsahují
pìtaètyøicetistránkovou pøílohu �cenných (werthvoller) dìl
a rukopisù knihovny�. Uvádí zde l457 kni�ních dìl, 45
rukopisù a do tohoto souboru zahrnul asi 3 % titulù z celé-
ho fondu. Proto�e Spirk za svého øeditelování dokonèil
zpracování jmenného generálního lístkového katalogu
knihovny a zahájil budování pøedmìtového katalogu, byl
s charakterem fondu a s odbornou hodnotou jednotlivých
titulù zøejmì dobøe obeznámen. Jeho popis v souboru uve-
dených dìl není v�ak jednotný. V�dy se v jazyce originálu
uvádí autor, název díla, vìt�inou místo a rok vydání, nì-
kdy vydavatel a zdá se, �e v�dy poèet svazkù díla. Z tìch-
to údajù lze pak odvodit nìkteré dal�í znaky fondu: Na-
prostá vìt�ina vybraných titulù pochází ze 16. a� 18. století.
I kdy� je soubor datován rokem 1844, zastoupení ètyø de-
kád 19. století je velmi malé. Z jazykového hlediska ve
vybraném souboru výraznì pøevládají díla latinská a fran-
couzská. Dal�í jazyky se vyskytují velmi sporadicky, co�
platí i o èe�tinì a nìmèinì. Z hlediska místa vydání jsou
nejpoèetnìji zastoupeny zemì hlásící se ke katolictví a
naopak zemì, v nich� pøevládla reformace, jsou zastoupe-
ny mnohem ménì. Výjimkou je Holandsko. Podle jmen
autorù a názvù dìl je obtí�né urèit pøesnìji jejich obsaho-
vá zamìøení. Na první pohled poètem vyniká tvorba an-

tických klasikù, nábo�enská literatura, historiografie a
celkovì humanistická orientace.

Spirk neuvádí �ádná kritéria, podle kterých svùj silnì
výbìrový seznam sestavil. Zøejmì vycházel z fondu, který
dobøe znal a jeho� profil obsahovì dlouho usmìròovala
protireformace. Sám jako profesor italské literatury na
univerzitì se mo�ná neubránil preferování této literatury a
tì�ko mù�eme posoudit, do jaké míry byl objektivní pøi
hodnocení dìl jiných literatur. Pøesto jeho soubor jako
celek leccos vypovídá nebo napovídá o charakteru kni-
hovního fondu UK koncem prvé poloviny 19. století.

4. Sekundární fondy

Sekundární fondy tvoøí pøírùstkové a místní seznamy,
katalogy, kartotéky a soupisy jednotek knihovního fondu
podle rùzných hledisek. Budování katalogù naøizovaly
vìt�inou ji� celostátní smìrnice z roku 1778 a 1816, av�ak
v podmínkách pra�ské UK bylo nutno vycházet z dané
reality, kdy v období svozù z klá�terù fond knihovny vzrostl
více ne� dvojnásobnì, tedy na asi 147 000 svazkù, tak�e
bylo tøeba tento fond pøedev�ím vytøídit a uspoøádat. Tvùr-
èím zpùsobem si v tìchto otázkách poèínal øeditel Karel
Rafael Ungar (1744-1807), který stál v èele knihovny
v letech 1780-1807. Jeho tehdej�í zásadní rozhodnutí
o uspoøádání, vnitøním rozèlenìní a zpracování fondu, ja-
ko� i o formování jednotlivých agend a slu�eb, to v�e
ovlivnilo vývoj UK prakticky v celém devatenáctém sto-
letí a v nìèem i ve století dvacátém.

Katalogizaèní práce orientoval Ungar na budování díl-
èích oborových lístkových katalogù podle jím zalo�eného
roztøídìní fondu do skupin a podskupin podle oborù. Tyto
práce pokraèovaly i za dal�ích øeditelù po Ungarovi a� do
dvacátých let 19. století. Byly té� budovány pøírùstkové a
místní seznamy. K vlastní práci na vytvoøení generálního
katalogu knihovny se pøikroèilo teprve po dùkladné revizi
oborových katalogù, a to a� v roce 1821. Generální kata-
log byl dobudován roku 1830 ji� pod vedením øeditele
Spirka. Zásluhou tohoto øeditele byl zalo�en té� první pøed-
mìtový katalog knihovny, který existuje dodnes a je jed-
ním z nejstar�ích ve støední Evropì.

V dùsledku finanèních a personálních obtí�í v�ak po-
stupnì klesala kvalita záznamù a informaèní hodnota celé-
ho generálního katalogu. O nápravu se pokusil a� koncem
19. století øeditel Kukula, který za cenu omezení jiných prací
naplánoval rekatalogizaci celého fondu. Zámìr se v�ak ne-
podaøilo zcela uskuteènit. Velká èást záznamù byla jen
pøepsána nebo pøelepena na normalizované karty formátu
200 x 150 mm. V letech 1906-1907 byl celý generální kata-
log pøepsán do svazkových katalogù urèených ètenáøùm.
V roce 1918 mìl hlavní katalog 307 093 lístkù. Dokonèení
rekatalogizace spadá v�ak a� do období po roce 1918.

Katalogy rukopisù UK zpracoval v letech 1816-1818
knìz a historik Jan Nepomuk Zimmermann (1788-1836).
V roce 1858 navrhl øeditel �afaøík pra�skému místodr�i-
telství vydat katalogy UK tiskem. Návrh byl v�ak Akade-
mií vìd ve Vídni a poté i vládou zamítnut. Pravdìpodob-
nì proto, �e pra�ská knihovna by tím pøedbìhla vídeòskou
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Dvorní knihovnu. V letech 1905-1906 vydal filolog a lite-
rární historik Josef Truhláø (1840-1914) tiskem soupis la-
tinských a soupis èeských rukopisù knihovny. Katalog
nìmeckých rukopisù do poloviny 16. století zpracoval fi-
lolog Walter Dolch (1909). Na popisu fondu archiválií (asi
120 000 listin), který byl v roce 1950 pøedán Státnímu
ústøednímu archivu, se podílel historik Ferdinand Tadra.

Charakter fondu UK, zejména pøi nákupu pøírùstkù,
ale i pøi zpracování a vyu�ívání fondu, nespornì ovlivòo-
valy osobnosti jednotlivých øeditelù, kteøí a� do roku 1910
byli nazýváni bibliotékáøi. Vìt�ina z nich se toti� mohla
pochlubit ji� pøed nástupem do øeditelské funkce vlastní
vìdeckou, publikaèní, vysoko�kolskou pedagogickou nebo
jinak významnou èinností a v dùsledku toho i �irokým
kulturním rozhledem a kvalifikovanou znalostí potøeb vì-
decké knihovny. Postupnì to byli zejména øeditelé Samuel
Václav Mende, Karel Maria Charuel, Karel Rafael Ungar,

Franti�ek Faustin Procházka, Franti�ek Posselt, Antonín
Spirk, Pavel Josef �afaøík, Ignác Jan Hanu� a Richard
Kukula. V podstatì toté� lze øíci i o vìt�inì tehdej�ích
knihovníkù. Jména nejménì poloviny z nich nacházíme
ve v�eobecných nebo odborných encyklopediích od Rie-
grova slovníku nauèného a� po souèasnost, a to opìt díky
jejich vìdecké, publicistické nebo jinak záslu�né èinnos-
ti. To v�e mìlo pochopitelnì pozitivní vliv na získávání,
zpracování a zprostøedkování knihovního fondu Univer-
sitní knihovny.

Poznámka redakce:
Vý�e publikovaný èlánek byl zøejmì posledním pøíspìv-

kem dr. France, který vzhledem k úmrtí autora  ji� nebylo
mo�no doplnit poznámkovým aparátem, jak je zvykem.


